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Глобальний характер загроз ядерній безпеці кожної держави обумовлює
необхідність розвитку взаємних відносин між ними в зазначеній сфері.
Співробітництво між державами йде по наступним напрямкам: парламентське
співробітництво;взаємодіявиконавчихструктур;співробітництвоконвенційного
типу, якепередбачаєєдинийпідхіддовирішенняконкретноїпроблемичипро-
блем;науково-технічнеспівробітництво(обміннауково-технічноюінформацією,
спільнарозробкавідповіднихпроектівтапланів,тощо).

Значнурольвформуваннідержавноїполітикивсферіядерноїбезпекита її
реалізаціїздійснюєКабінетМіністрівУкраїни,зокрема,відповіднонормативним
рішеннямКабінетуМіністрівУкраїнибулоствореноДержавнусистемуоблікута
контролюядернихматеріалів1,Державнийреєстрджереліонізуючоговипроміню-
вання2,затвердженоПорядокприйняттянорм,правилтастандартівзядерноїта
радіаційноїбезпеки3,розробленоКомплекснупрограмуповодженнязрадіоактив-
нимиматеріалами4таКонцепціюДержавноїнауково-технічноїпрограмипріори-
тетнихнапрямівпідтриманнябезпекиоб’єктівядерно-енергетичногокомплексу
до2010р.5тощо.

ПовноваженнямиКабінетуМіністрівУкраїнивзазначенійсферієукладання
міжурядовихугодзпитань,щостановлятьвзаємнийінтересузв’язкузядерно-
технічноюбезпекою ірадіаційнимзахистом(міжурядамиУкраїнитаНімеччи-
ни);промирневикористанняядерноїенергії (міжурядамиУкраїнитаурядами
США, Французької Республіки, Республікою Кореї); про науково-технічне та
економічнеспівробітництвовгалузіядерноїенергетики(міжурядамиУкраїнита
РосійськоїФедерації).
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Розглянемоосновніположеннязазначенихугодтаїхспрямованістьназабез-
печенняядерноїбезпеки.Першимиугодамивзазначенійсферісталиприйнятіу
1993р.міжурядовіугодиУкраїнизФедеративноюРеспублікоюНімеччининоюта
РосійськоюФедерацією.

Угода міжУрядомУкраїни таУрядомФедеративної РеспублікиНімеччини
про співробітництво, що становлять взаємний інтерес у зв’язку з ядерно-
технічною безпекою і радіаційним захистом від 10 червня 1993 р. передбачає
взаємне повідомлення сторін про: загальний розвиток мирного використання
ядерноїенергії,відповіднезаконодавство,досвідщодобудівництва,експлуатації
і зупинки ядерних установок, заходи щодо обмеження викидів радіоактивних
матеріалівірадіаційногозахиступерсоналу,населеннятанавколишньогосередо-
вища. Уряд ФРН, залучаючи німецькі консультативні та експертні організації,
зобов’язується надавати підтримку уряду України стосовно оцінки безпеки,
ліцензування та нагляду за будівництвом, експлуатацією і зупинкою ядерно-
технічнихустановоктаприрадіологічнійоцінцінаслідківЧорнобильськоїката-
строфи.Прицьомупереданаінформаціятадокументиможутьвикористовуватись
сторонами без обмежень, якщо не має зазначення на їх конфіденційність.
В і д п о в і д н о  д о
статті7Угодисторонитакожмаютьсповіщатиоднаоднупронадзвичайнірівні
радіоактивності6.

Вирішення окремих проблем ядерної безпеки передбачається іУгодоюміж
Урядом України і Урядом Російської Федерації про науково-технічне та еко-
номічне співробітництво в галузі ядерної енергетики від 14 січня 1993 року.
МетоювказаноїУгодиєрозвитокіпоглибленняспівробітництвадлявироблення
погодженоїполітикивгалузірозвиткуатомноїенергетикидержав,грошовихроз-
рахунківзароботи,послугиіпродукцію,увідповідностізпотребамиіпріорите-
таминаціональнихядернихпрограм.

Стаття 1 зазначеної Угоди встановлює наступний обсяг співробітництва:
забезпеченняекологічночистоїатомноїенергетики;проектування,будівництвоі
експлуатаціяатомнихелектростанційтадосліднихреакторів;фундаментальніта
прикладні дослідження по проблемі безпеки АЕС; промислове виробництво,
постачання обладнання, комплектуючих виробів, приладів, запасних частин,
матеріалів,включаючиядерні;обліктаконтрольядернихматеріалівіздійснення
фізичного захисту об’єктів атомної енергетики; забезпечення радіологічного
захистуіядерноїбезпеки,тощо7.

Співробітництво між Україною та Російською Федерацією передбачає
здійснення різнобічних заходів, а саме, розробку і реалізацію міжурядових та
міжгалузевихнауково-технічнихпрограм;нормативнихтаіншихдокументівдля
атомнихстанцій;проведенняспільнихнауковихітехнічнихдосліджень;передан-
нятехнічноїдокументації;зразківвиробівіматеріалів;сприяннявексплуатації
енергоблоківАЕС,технічнеобслуговуваннятаремонтїхустаткуваннята інше.
Угодавстановилаздійсненнянеобхіднихзастережливихзаходівдлязабезпечення
конфіденційноїінформації,включаючикомерційнітапромисловісекрети,«ноу-
хау».

Окремі види співробітництва передбачається здійснювати за контрактами
(поставкаукраїнськогоурановогоконцентратувРосію,свіжоговідпрацьованого
паливавУкраїну,відправкавідпрацьованогоядерногопаливавРосіюнатимча-
совезберіганнячипереробкузнаступнимповерненнямрадіактивнихвідходівв
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Україну).
Забезпеченнябезпекиатомнихстанційміждержавами,здійснюєтьсяздотри-

манням рекомендацій МАГАТЕ, при цьому в діяльності Агентства Україна і
РосійськаФедераціяприймаютьактивнуучасть.

Значноширшимизазмістомтадопомогою,якамаєнадаватись,єугодипро
співробітництвовсферімирноговикористанняядерноїенергії.Такіугоди,зокре-
ма, укладені між Кабінетом Міністрів України та Урядом Французької Рес-
публіки;міжУрядомУкраїнитаУрядомСША;міжКабінетомМіністрівУкраїни
таУрядомРеспублікаКорея.

Зокрема,УгодаміжКабінетомМіністрівУкраїнитаУрядомФранцузькоїРес-
публіки про співробітництво в сфері мирного використання ядерної енергії,
містить перелік секторів, в яких має розвиватись співпраця, її форми, умови
здійснення, захист прав інтелектуальної власності, контроль МАГАТЕ щодо
забезпеченнягарантій,статусядернихматеріалівтаобладнання,забезпеченняїх
фізичногозахисту.Першзавсе,слідвідмітитиналежнийрівеньпідготовкиука-
заноїУгоди, якиймістить тлумаченняосновних термінів,щоунеможливлює їх
неоднозначневикористання.

Передбачена співпраця в секторах фундаментальних та прикладних
досліджень,асаме:розробкашляхіввикористанняядерноїенергіївсільськогос-
подарській,медичнійтапромисловійгалузях;використанняядерноїенергіїдля
виробництваелектроенергії;ядерноїбезпеки,радіологічногозахистутаохорони
навколишньогосередовища;запобіганнятареагуваннянанадзвичайніситуації,
пов’язанізрадіоактивнимитаядернимиаваріями;використанняядерногопалива
та утилізація радіоактивних відходів, поводження з радіоактивними відходами;
інше8.Угодапередбачаєрізнобічніформиспівпраці–обмінтапідготовкунауко-
вогоітехнічногоперсоналу;науковоюітехнічноюінформацією;участьнауково-
готатехнічногоперсоналуоднієїзсторінвнауково-дослідницькихзаходахіншої
Сторони;спільнепроведеннядослідницькоїтаінженерноїдіяльності,включаючи
спільні дослідження та експерименти (для участі в якихСторонаминадаються
рівноцінні засоби); організація наукових і технічних конференцій та семінарів;
постачання матеріалів, ядерних матеріалів, обладнання, технологій та надання
послуг; безвідплатне постачання матеріалів, ядерних матеріалів, обладнання,
устаткування,технологій;інше.

Крім традиційних правових норм (конфіденційність інформації, умови
здійснення співпраці), Угода фактично вперше містила норми про захист прав
інтелектуальноївласності,наданоїврамкахспівробітництва(ст.VI),контрольз
бокуМАГАТЕзгіднозугодою,укладеноюміжУкраїноютаМАГАТЕщодозабез-
печення гарантій в рамках Договору про нерозповсюдження ядерної зброї, які
поширюютьсянавсіядерніматеріали,щознаходятьсяувикористаннідлябудь-
яких форм ядерної діяльності на території України, під її юрисдикцією або
здійснювані під її контролем в будь-якому іншому місці. В свою чергу, ядерні
матеріали,переданіФранцузькійРеспубліціпідлягаютьсистемігарантій,засто-
сованійЄвропейськимспівтовариствомзатомноїенергіїтаМАГАТЕ(ст.VIII).

Угодапередбачаєволодінняядернимиматеріалами,обладнанням,устаткуван-
нямтатехнологіями,виключноособами,щопідлягаютьїїюрисдикціїімаютьна
цевідповіднийдозвіл,атакожвжиттянеобхіднихзаходівзїхфізичногозахисту
згіднознаціональнимзаконодавствомтаякмінімумнарівніКонвенціїпрофізич-
нийзахистядернихматеріалівтаіншихміжнароднихзобов’язань,доякихвона
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приєдналась.Переданнятретійсторонівказанихматеріалівтаобладнанняємож-
ливимуразі–отриманняписьмовоїзгодипервісногопостачальникатаодержан-
нязбокуадресатавказанихгарантій.

УгодапроспівробітництвоміжУкраїноютаСполученимиШтатамиАмерики
стосовномирноговикористанняядерноїенергіївід28травня1999р.передбачає
переданняобширноїдозволеноїінформації(розробкапланів,проектування,спо-
рудження,експлуатації,технічногообслуговування,ремонтуреакторів,викорис-
танняматеріалуунауковихдослідженняхзфізики,біології,медицини,промис-
ловості, гарантії і фізичний захист матеріалів, обладнання, тощо), матеріалу,
обладнаннятакомпонентів9.

Статтею 4 Угоди зазначається, який спеціальний ядерний матеріал із якою
метоюможепередаватись(йдетьсяпронизькозбагаченийуран,якийможепере-
даватисьякпаливодляпроведенняреакторнихекспериментівівреакторах,для
конверсії та виробництва) та встановлюється заборона на передання чутливих
ядерних установок та їх головні критичні компоненти. Особлива увага
приділяєтьсяпередачі спеціальнихядернихматеріалівлишеуповноваженимна
цеособам із їх зберіганням (плутонію,урану233,високозбагаченогоурану)на
узгоджених об’єктах. Переробка і збагачення спеціального ядерного матеріалу
дозволяєтьсялишепоузгодженнюсторін.Стаття7Угодивстановлюєнеобхідність
застосування відповідних рівнів фізичного захисту ядерних матеріалів,
відповідальністьзаїхзабезпечення10.

Особливузначущістьщодозабезпеченняядерноїбезпекиуразівикористання
ядерних матеріалів має стаття 9 Угоди – «Гарантії». Предметом гарантій у
відповідностідоУгодиміжУрядомУкраїниіМАГАТЕпрозастосуваннягарантій
у зв’язку з приєднанням України до Договору про нерозповсюдження ядерної
зброївід21вересня1995рокувизначені–початковийабоспеціальнийядерний
матеріал,переданийвУкраїну,використанийчивиробленийчереззастосування
матеріалу,обладнаннячикомпонентів.Аналогічнігарантіївстановлюютьсяідо
США.Зазначенийпочатковийабоспеціальнийядернийматеріалпідлягаєвклю-
ченнювспеціальностворенусистемуоблікутаконтролю11.

ДовказаноїУгодибувприйнятийУзгодженийпротокол,якийміститьпояс-
неннязмістуугодитазмістугарантій,тадодатокпроузгодженірівніфізичного
захисту,щомаютьзабезпечуватисьвідповіднимиурядовимиорганамипривико-
ристанні,зберіганнітатранспортуваннірізнихкатегорійядернихматеріалів12.

БлизькоюзазмістомєУгодаміжКабінетомМіністрівУкраїнитаУрядомРес-
публіка Корея про співробітництво в галузі мирного використання ядерної
енергії,підписана23липня2001рокустрокомна30років.Внійокремою,VII
статтею,зазначається,щоядерніматеріали,матеріали,обладнаннятатехнології,
переданізгіднозцієюУгодою,атакожспеціальніматеріали,щорозщеплюються,
абовикористані абовиробленішляхомвикористання такожпереданихядерних
матеріалів,матеріалівтаобладнання,небудутьвикористовуватисядлярозвитку,
розробки,дослідженнятавиробництваядерноїзброїабоядернихвибуховихпри-
строїв, або вбудь-якихвоєннихцілях13.А такожпідкреслюється відповідність
УгодигарантіямМАГАТЕ,забезпеченняналежногофізичногозахистуядерного
матеріалу та обладнання, зобов’язання співпрацювати у напрямку запобігання
ядерним інцидентам на ядерному обладнанні, захисту світового довкілля від
радіоактивного,хімічноготатепловогозабруднення,щоможестатинаслідкомв
рамкахцієїУгоди.Припиненняспівробітництваможливезанаступнихпідстав–
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не дотримання протилежною стороною умов Угоди, порушення угоди про
гарантіїзМАГАТЕ,здійсненнявибухуядерноговибуховогопристрою.

Отже,ядернабезпекадержавзавідповіднимиугодамизабезпечується:
–чітковизначенимиправамитаобов’язкамисторінвспівробітництві,зазна-

ченнямйогообсягу;перелікомсекторів,вякихмаєрозвиватисьспівпрацята її
форми–взаємнеповідомленняпрозаходибезпекитаексплуатаціюядернихуста-
новок;науково-технічнетаекономічнеспівробітництвовгалузіядерноїенергети-
ки;обмінтапідготовкунауковогоітехнічногоперсоналу;науковоюітехнічною
інформацією,інше;

–плануваннямтаздійсненнямрізнобічнихзаходівдляреалізаціїпередбаче-
нихугод,утомучислізабезпеченнямгарантійврамкахДоговорупронерозпов-
сюдженняядерноїзброї,якіпоширюютьсянавсіядерніматеріалитавідповідно
системигарантій,встановленійЄвропейськимспівтовариствомзатомноїенергії
таМАГАТЕ;

–прийняттямімперативнихнормщодовжиттянеобхіднихзаходівзфізичного
захистуядернихматеріалівуразіїхпередачі,згіднознаціональнимзаконодавст-
вомтаміжнароднимизобов’язаннями.

Нанашудумку, вміжурядових угодахмають бути більшчітко встановлені
відповідніповноваженнятакомпетенціїурядовихструктурвзазначенійсферііз
внесеннямзміндонормативно-правовихактівпровідповідальністьуразіневи-
конаннячиненалежноговиконанняпередбаченихтазапланованихзаходів.
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